John 1:1
Luke 7:10



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine plural aorist active participle of the verb HUPOSTREPHW, which means “to return.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the friends of the centurion produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after returning.”

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun OIKOS, meaning “to the house.”

“And after returning to the house,”
 is the nominative subject from the masculine plural articular aorist passive participle of the verb PEMPW, which means “to be sent.”


The article functions as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, translated “those who.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion or conclusion.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that produced the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the third person plural aorist active indicative from the verb HEURISKW, which means “to find: found.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that those who had been sent produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun DOULOS, meaning “the slave.”  Finally, we have the accusative masculine singular present active participle of the verb HUGIAINW, which means “to be healthy.”


The present tense is a descriptive present, describing the condition of the slave at that moment.


The active voice indicates that the slave produced the action of being healthy.


The participle is a complementary participle.

“those who had been sent found the slave to be healthy.”
Lk 7:10 corrected translation
“And after returning to the house, those who had been sent found the slave to be healthy.”
Explanation:
1.  “And after returning to the house,”

a.  Luke continues with the conclusion of the story of the centurion’s great faith by telling us what happened, when the delegation of friends of the centurion returned to the centurion’s home.


b.  Not stated here by Luke, but mentioned by Matthew, is the fact that the slave/servant of the centurion was healed by Jesus, just as the centurion had requested.  Mt 8:13, “And Jesus said to the centurion, ‘Go; it shall be done for you as you have believed.’  And the servant was healed that very moment.”  Remember that Jesus is actually talking to the friends of the centurion, who are representing him.


c.  Notice that Jesus never actually gave a verbal command that the slave be healed.  Jesus didn’t even have to do that much to make it happen.  The moment Jesus said ‘it shall be done’ it was done.  The centurion at home with his servant knew exactly when his request had been granted by Jesus, long before his friends returned with the news that Jesus had agreed to the request.

2.  “those who had been sent found the slave to be healthy.”

a.  ‘Those who had been sent’ are the friends of the centurion.  Not mentioned, but very likely is that the Jewish elders also returned to the centurion’s home to see what happened (though they probably didn’t go inside to find out).  After arriving at the centurion’s home, the centurion’s friends found the slave to be healthy, which means he was in perfect health.  He was probably going around the house and organizing the party that was to be held that night.  Isn’t it reasonable to assume that the centurion would have thrown a big party that day/night to celebrate the grace of God.  The slave and centurion certainly had something to celebrate and the Jewish and Gentile friends would all be invited.  (Out of courtesy to the Jews, perhaps the party was held outdoors instead of in the Gentile’s home.)


b.  The point of the story is much more than the fact that Jesus can heal at a distance with just a command from His lips.  The point is that the faith of anyone, regardless of race, is effective in receiving grace from God to help in time of need.  If a person’s faith in the grace of God to heal physically is effective, then how much more is a person’s faith in the grace of God effective to heal spiritually.  The spiritual aspect of this story is that anyone can be healed spiritually by faith in Christ, just as anyone can be healed physically by that same faith in Christ.  Remember that Luke is presenting the message of the gospel, which is illustrated by the stories of healing.


c.  The paralyzed slave was paralyzed no more.  Surely there was dancing in the courtyard of that centurion’s home.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The slave’s healing is reported without any indication of Jesus’ command to be healed.  The focus is the centurion’s faith, not the healing.  Of course, the healing demonstrates Jesus’ authority.  The report simply notes that when the messengers returned, the slave was healthy.  The subject of the sentence, those who were sent, looks back to the second set of envoys in Lk 7:6.  Of course, Luke’s account differs from Mt 8:13, which simply notes that the slave was healed at the moment that Jesus replied.  Luke and Matthew each end the account in their own way.  The account is just as miraculous in character as any of the miracle stories.  The element of distance is not an additional difficulty when we assess the historicity of miracles!  Clearly the account sets forth the event as part of Jesus’ ministry.  It is interesting to note that the other Synoptic account where Jesus does not have contact with the healed is Mk 7:24–30, which also involves a Gentile.”


b.  “It is vital to believe who Jesus is (the Messiah) and what He said.  The exercise of faith by Gentiles also becomes prominent later in Luke’s book.”


c.  “Reports of long-distance healings were rare and were viewed as more extraordinary than other miracles.  Thus people would view this healing as especially miraculous.”


d.  “Biblical faith is an exercise in reality—true seeing.  Do you see yourself as you are?  [As the centurion did?]  Do you see Christ as He is?  [The Son of God incarnate and your Savior?]  If so, you see with the eyes of faith.”

� BDAG, p. 1041.


� BDAG, p. 1022,


� See Brooks & Winbery, Syntax of NT Greek, p. 150f.


� Bock, D. L. (1994). Luke: 1:1–9:50 (Vol. 1, pp. 643–644). Grand Rapids, MI: Baker Academic.


� Martin, J. A. (1985). Luke. In J. F. Walvoord & R. B. Zuck (Eds.), The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Vol. 2, p. 222). Wheaton, IL: Victor Books.


� Keener, C. S. (1993). The IVP Bible Background Commentary: New Testament (Lk 7:10). Downers Grove, IL: InterVarsity Press.


� Hughes, R. K. (1998). Luke: that you may know the truth (p. 259). Wheaton, IL: Crossway Books.





2
3

